
H0 E-Lokschuppen mit Türschließvorrichtung, 
zweiständig 

H0 E-Loco shed with door lock mechanism, double track
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Wir verwenden den recyclefähigen Kunststoff Polystyrol. We use recyclable polystyrene.

DE EN

Congratulations on your purchase of this Vollmer product. 
Our high quality kits will bring you much joy.

Wir gratulieren Ihnen zum Erwerb dieses hochwertigen Vollmer-Bausatzes. 
Die hohe Passgenauigkeit unserer Bausätze wird Ihnen viel Freude 
bereiten.

Keine Haftung für Druckfehler und Irrtümer.
Änderungen vorbehalten. 

Diverse Kleber für die Bausätze finden Sie im Vollmer Sortiment.

Subject to change without prior notice. 
No liability for mistakes and printing errors.

You will find various glues for the kits in the Vollmer product range.
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Bitte legen Sie die Einzelteile nach Buchstabengruppen zusammen und 
beginnen Sie dann  mit dem Zusammenbau.entsprechend der Zeichnungen

Arrange the individual parts by letter groups, and then begin assembling in 
accordance with the drawings.

Zugstange         138647    2
Drawbar

Türschließfeder 138021    2
Door closing spring

Mounting instruction

Montageanleitung

Made in Europe

Viessmann Modelltechnik GmbH
Bahnhofstraße 2a
D - 35116 Hatzfeld-Reddighausen
info@viessmann-modell.com
www.viessmann-modell.de
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Von  vorne e inkleben!

Fensteraufsätze

Bitte  zuerst
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2. Montage
    Mounting
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Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
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von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.

Bitte kleben 
Sie zuerst die 
Fensteraufsätze 
von vorne auf.
Please glue the 
window extension 
first.
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Torschließfeder

Zugstange
Drawbar

Türschließfeder
Door closing spring
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